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บทคัดย่อ 

 
 บทความนี้มุ่งนําเสนอสาระสําคัญของบทละครสันสกฤตเรื่องนาคานันทะ ที่มีเนื้อหาเกี่ยวข้องกับ
พระพุทธศาสนา และมีเรื่องราวท่ีสนุกสนานจากการใช้รสและอลังการตามทฤษฎีวรรณคดีสันสกฤตด้วย ในการวิเคราะห์
รสทางวรรณคดี พบว่าบทละครสันสกฤตเรื่องนาคานันทะมีรสสําคัญ ได้แก่ วีรรส(ความกล้าหาญ) ศฤงคารรส (ความรัก) 
กรุณารส (ความสงสาร) อัทภุตรส (ความอัศจรรย์ใจ) และหาสยรส (ความสนุกนาน)  ส่วนอลังการโดดเด่นที่พบในบท
ละครสันสกฤตเรื่องนาคานันทะ ได้แก่ อรรถาลังการ (อลังการด้านความหมาย) คือ อุปมา (การเปรียบเทียบ)  อปรัสตุต
ประศังสา (การกล่าวสรรเสริญโดยอ้อม) และสวภาโวกติ  (การกล่าวถึงสิ่งใดสิ่งหนึ่งตามสภาพที่เป๐นอยู่โดยธรรมชาติ)  
 
ค าส าคัญ : วรรณคดสีันสกฤต, นาคานันทะ, รส, อลังการ, พุทธศาสนา 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



233

MBU Education Journal : Faculty of Education Mahamakut Buddhist University

Vol. 9  No. 1     January –June 2021

 
Rasa and Alankara in Sanskrit drama “Nagananda” 
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Abstract 

 
This article aims to present the essence of Sanskrit drama "Nagananda" which is related to 

Buddhism. And there are fun stories from the use of Rasa and Alankara in theory of Sanskrit literature. 
In the analysis of the literary, It was found that the Sanskrit drama Nagananda has important Rasa 
such as Veeram (Courage), srngarah (Love), Karuayam (Compassion), Adbhutam (Amazement), and 
Hasyam (Comedy). And the outstanding Alankara found in Sanskrit drama Nagananda are the 
Arthalankara (Meaning) which is Upama (Simile) Aprastutprasansa (Indirect praise) and Savabhavokti 
(The mention of something as a natural condition) 

 
Keywords : Sanskrit Literature, Nagananda, Rasa, Alankara, Buddhism 
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บทน า 
บทละครสันสกฤตมีอยู่ 2 ประเภทคือ รูปกะและอุปรูปกะ จัดเข้าในกาวฺย ที่เรียกว่า ทฺฤศฺยกาวฺย บทละคร

สันสกฤตมักจะดําเนินเรื่องไปตามขนบธรรมเนียมและคติความเช่ือแบบฮินดู อย่างไรก็ตาม ยังมีบทละครสันสกฤตเรื่อง
หนึ่ง ท่ีมีเนื้อหาสอดคล้องกับคติทางพุทธศาสนา นั่นคือ บทละครเรื่องนาคานันทะ 
 นาคานันทะ  เป๐นงานประพันธ์ของพระเจ้าหรรษวรรธนะ จากบทละคร 3 เรื่อง คือ นาคานันทะ  รัตนาวลี 
และปริยทรรศิกา ซึ่งบทละครเรื่องนาคานันทะจัดอยู่ในบทละครประเภทรูปกะ ชนิดที่เรียกว่า นาฏกะ มีทั้งหมด 5 องก์ 
ประพันธ์ข้ึนเมื่อพุทธศตวรรษท่ี 12 มีการสอดแทรกหลักคําสอนทางศาสนา ในเรื่องได้กล่าวถึงความรักของเจ้าชายชีมูต
วาหนะ กับเจ้าหญิงมลยวตี และการเสียสละชีพของชีมูตวาหนะตัวละครเอก แทนการสิ้นชีวิตของพญานาค ท่ีต้องเป๐น
เหยื่อแก่พญาครุฑ ด้วยเหตุแห่งการเสียสละชีพของชีมูตวาหนะครั้งนี้เอง ทําให้เหล่าพญานาคที่เคยตกเป๐นเครื่องสังเวย
ของพญาครุฑได้รับปาฏิหาริย์ฟื๒นคืนชีพ  ส่วนพญานาคที่เหลือก็ไม่ต้องตกเป๐นเหยื่ อของพญาครุฑอีกต่อไป ด้วยความ
เป๐นไปของเนื้อเรื่องดังกล่าว  ละครเรื่องนี้จึงได้ชื่อว่า “นาคานันทะ” แปลว่า “ความบันเทิงใจของเหล่าพญานาค”  
 
วัตถุประสงค ์

เพื่อปริวรรตและแปลบทละครเรื่องนาคานันทะเป๐นภาษาไทย และเพื่อวิเคราะห์เนื้อหาของบทละครเรื่อง
นาคานันทะโดยมุ่งศึกษารสและอลังการที่ปรากฏในเรื่อง 
 
ขอบเขตของการศึกษา 

ศึกษาวิเคราะห์บทละครเรื่องนาคานันทะโดยใช้ต้นฉบับ NAGANANDA OF HARSA ของ BAK KUN – BAE 
พิมพ์ครั้งแรก (ค.ศ. 1992) โดยสํานักพิมพ์ MOTILAL BANARSIDASS 

 
วิธีด าเนินการวิจัย 
 ผู้ศึกษาใช้วิธีการศึกษาวิเคราะห์ดว้ยระเบยีบวิธีวิจัยเอกสาร นําเสนอผลงานด้วยวิธีพรรณนาวิเคราะห ์เพื่อ
นําเสนอองค์ความรู้ทีไ่ด้จากการแปลบทละครสันสกฤตเรื่องนาคานนัทะ 
 
ผลการวิจัย : รสและอลังการ ในบทละครสันสกฤตเร่ืองนาคานนัทะ 

1. รส 
 รสคือปฏิกิริยาทางอารมณ์ที่เกิดขึ้นในใจของผู้อ่าน เมื่อได้รับรู้อารมณ์ที่กวีถ่ายทอดไว้ในวรรณคดี นักวรรณคดี
ตามทฤษฏีรสมีความเห็นว่า วรรณคดีเกิดขึ้นเมื่อกวีมีอารมณส์ะเทือนใจ แล้วถ่ายทอดความรู้สึกนั้นออกมาในบทประพนัธ์ 
อารมณ์นั้นจะกระทบใจผู้อ่าน ทําให้เกิดการรับรู้ และเกิดปฏิกิริยาทางอารมณ์เป๐นการตอบสนองสิ่งท่ีกวีเสนอมา รสจึง
เป๐นความรู้สึกที่เกิดขึ้นในใจของผู้อ่าน มิใช่สิ่งที่อยู่ในวรรณคดี ซึ่งเป๐นเพียงอารมณ์ที่กวีถอดถ่ายลงไว้และเป๐นตัวทําให้ 
เกิดรสเท่านั้น 
 อารมณ์พื้นฐานของมนุษย์มีด้วยกัน 9 ชนิด ได้แก่ รติ (ความรัก) หาสะ (ความขบขัน) โศกะ (ความทุกข์โศก)  
โกรธะ (ความโกรธ) อุตสาหะ (ความมุ่งม่ัน) ภยะ (ความน่ากลัว) ชุคุปสา (ความน่ารังเกียจ) วิสมยะ (ความน่าพิศวง) 
และศมะ (ความสงบ) กวีจะต้องทําให้ผู้อ่านรับรู้ว่า มีภาวะหนึ่งเกิดขึ้นแก่ตัวละคร โดยแสดงสาเหตุของภาวะ (วิภาวะ) 
ขึ้น จากน้ันตัวละครจะต้องแสดงผลของภาวะ (อนุภาวะ) ให้รู้ว่าเกิดภาวะหนึ่งขึ้นในใจของตัวละครแล้ว เมื่อผู้อ่านได้รับรู้
ภาวะที่กวีเสนอ ก็จะเกิดอารมณ์ตอบสนองต่อภาวะนั้น เรียกว่า รส จํานวนของรสที่มีอยู่จะเท่ากับจํานวนของภาวะที่กวี
แสดงไว้ในผลงาน  มีท้ังหมด 9 รส ได้แก่ ศฤงคารรส (ความรัก) เป๐นอารมณ์ตอบสนองรติ  หาสยรส (ความสนุกสนาน) 
เป๐นอารมณ์ตอบสนองหาสะ กรุณารส (ความสงสาร) เป๐นอารมณ์ตอบสนองโศกะ  เราทรรส (ความแค้นเคือง) เป๐น
อารมณ์ตอบสนองโกรธะ วีรรส (ความช่ืนชมในความกล้า) เป๐นอารมณ์ตอบสนองอุตสาหะ  ภยานกรส (ความเกรงกลัว) 
เป๐นอารมณ์ตอบสนองภยะ  พีภัตสรส (ความเบื่อระอา ชิงชัง) เป๐นอารมณ์ตอบสนองชุคุปสา อัทภุตรส (ความอัศจรรย์ใจ) 
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เป๐นอารมณ์ตอบสนองวิสมยะ และศานตรส(ความสงบใจ)เป๐นอารมณ์ตอบสนองศมะ  รสทางวรรณคดีในบทละคร
นาคานันทะ มีรสที่สําคัญดังนี้ 

บทละครเรื่อง นาคานันทะ รสเอกของบทละครเรื่องนี้คือ วีรรส อันแสดงออกถึงความกล้าหาญของพระเอกคือ 
ชีมูตวาหนะ ท่ีกล้าสละชีวิตของตนเองเพื่อเป๐นอาหารของครุฑแทนนาคช่ือ ศังขจูฑะ รสอื่นๆ เป๐นรสเสริม เช่น ศฤงคาร
รส กรุณารส อัทภุตรส และ หาสยรส ซึ่งจะได้วิเคราะห์รสเอกและรสเสริมที่ปรากฏในบทละครเรื่องนาคานันทะ ดังนี้ 

 
1.1 วีรรส 

 วีรรส คือความช่ืนชม เป๐นรสที่เกิดจากการรับรู้ความมุ่งมั่นในการแสดงความกล้าหาญ  อันเป๐นคุณลักษณะ
ของคนช้ันสูง ความกล้าหาญมี 3 อย่าง คือ กล้าให้ (ทานวีระ) กล้าประพฤติธรรมหรือหน้าที่  (ธรรมวี-ระ) และกล้ารบ 
(รณวีระ) อาจมีภาวะเสริมคือ ความมั่นคง ความพินิจพิเคราะห์ ความจองหอง ความตื่นตระหนก ความรุนแรง ความแค้น 
ฯลฯ วิภาวะของความมุ่งมั่น ได้แก่ การเอาชนะศัตรู การบังคับอินทรีย์ของตนได้ การแสดงพละกําลัง ฯลฯ อนุภาวะของ
ความมุ่งมั่นได้แก่ ท่าทีมั่นคง เฉลียวฉลาดในการงาน เข้มแข็ง ขะมักเขม้น พูดจาแข็งขัน เป๐นต้น 

ในบทละครเรื่องนาคานันทะนี้ชีมูตวาหนะพระเอกได้สละราชสมบัติออกปรนนิบัติบิดามารดาที่ได้สละราช
สมบัติไปใช้ชีวิตในป่า แม้จะถูกทัดทานจากวิทูษกะให้อยู่ปกครองบ้านเมือง แต่ชีมูตวาหนะก็เห็นว่าการได้อยู่ กับบิดา
มารดาปรนนิบัติดูแลอยู่แทบเท้าบิดามารดา ได้บริโภคอาหารท่ีเหลือจากบิดามารดาเป๐นการประเสริฐกว่าการอยู่
ครองราชสมบัติ อันเป๐นการแสดงถึงความมุ่งมั่นอุตสาหะในการปฏิบัติหน้าท่ีลูกที่ดี และแต่มาเมื่อชีมูตวาหนะได้ยินเสียง
ร้องไห้ของมารดาศังขจูฑะที่คร่ําครวญถึงลูกชายต้องไปเป๐นอาหารของครุฑในวันนี้ชีมูตวาหนะ จึงได้เสนอตัวเป๐นอาหาร
ของครุฑแทนศังขจูฑะแม้จะได้รับการห้ามปรามก็ไม่ยอม จนถูกครุฑจับไปกินและด้วยความองอาจกล้าหาญของชีมูต
วาหนะได้สร้างความแปลกใจให้กับครุฑ จนสามารถทําให้ครุฑกลับใจไม่กินนาคอีกต่อไปและยังสามารถช่วยนาคท่ีตายไป
แล้วให้ฟื๒นคืนชีพได้ในที่สุด 

ภาวะพื้นฐาน (สถายิภาวะ) ของเรื่องนี้ก็คือ ความอุตสาหะกล้าหาญของชีมูตวาหนะมีสาเหตุ (วิภาวะ) คือ การ
สามารถบังคับอินทรีย์ตนเองได้ของพระเอกในการที่จะช่วยศังขจูฑะ ดังข้อความที่ว่า 
 
  ถ้าข้าไม่ปกป้องเขา ผู้ที่น่าเห็นใจ ผู้ที่ลมหายใจกําลังจะไปจากคอ 
  ผู้ที่ญาติพี่น้องทอดทิ้ง ดังนั้นแล้วรา่งกายข้าจะมีคณุประโยชน์อันใด  

  ดังนั้น ข้าจะเข้าไปเดี๋ยวนี ้
         (นาคานันทะ4.114) 

อนุภาวะของความมุ่งมั่นกลา้หาญของพระเอกก็คือ ท่าทีท่ีมั่นคงเข้มแข็ง จนสร้างความแปลกใจให้กับ
ครุฑ ดังข้อความของครุฑที่ว่า 

 
   ตั้งแต่เกิดมา ข้ากินงูใหญ่ แต่ไม่เคยเห็นมหาสัตวเ์ช่นนี้ นั่นคือ เขาไมเ่พียงแต่ไมรู่้สึกเจ็บ แต่ตรงกัน

ข้าม กลับยินดีอยา่งนี้ เพราะว่า  
  ไม่มีความเหนื่อยล้าในตัวเขา ผู้เป๐นทะเลแห่งความมั่นคง 
  แม้เลือดถูกดื่มแล้วมากมาย ใบหน้าก็ยังสงบด้วยความปตีิ  
  รับความเจ็บปวดเมื่อข้าฉีกเนื้อ และขนลุกด้วยความยินดีนั้น 
  เห็นชัดเจนในแขนขาท่ีไมห่ัก เขามองมาที่ข้าเหมือนคนผู้ช่วยเหลือ  
  แม้ว่าข้าเป๐นผู้ทําร้าย  

ดังนั้น ความสงสัยของข้าเกดิขึ้นจากพฤติกรรมอันกล้าหาญของเขานี้  ฉะนั้นข้าจะไม่กินเขา แต่จะ
ถามว่าเขาเป๐นใคร (ถลาออกไป) 

       (นาคานันทะ 5.146-147) 
 



236

วารสาร “ศึกษาศาสตร์ มมร” คณะศึกษาศาสตร์  มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย

ปีที่ 9 ฉบับที่ 1     มกราคม -มิถุนายน 2564

แม้จะเจ็บปวดจากการที่ครุฑจิกกิน พระเอกก็ยังเข้มแข็งมุ่งมั่นในการสละตนเป๐นอาหารของครุฑและไม่พอใจเมื่อศังข
จูฑะมาถึง ต่อมาบิดามารดาและนางมลยวตีมาถึงที่น่ัน พระเอกก็ยังแข็งใจ ยืนขึ้น ให้ศังขจูฑะเอาผ้ามาห่มปิดบาดแผลไว้
ไม่ให้คนอื่นเห็น เมื่อครุฑได้เห็นความกล้าหาญของพระเอกและรู้ความจริงก็สํานึกผิด แล้วครุฑบินไปเฝ้าพระอินทร์ ให้
พรมน้ําอมฤต ลงมาชุบชีวิตชีมูตวาหนะและนาคตัวอื่นๆ ที่ถูกกินไปแล้วด้วย 
 
1.2 ศฤงคารรส 
 ศฤงคารรส คือ ความซาบซึ้งในความรัก เกิดจากความรัก 2 ประเภท คือ ความรักของ  ผู้ที่ได้อยู่ด้วยกัน (สัม
โภคะ) และความรักของผู้ที่อยู่ห่างจากกัน (วิประลัมภะ) ความรักแบบสัมโภคะนั้นมีเหตุของภาวะ (วิภาวะ) คือ การอยู่
กับผู้ที่ถูกตาต้องใจ การอยู่ในบ้านเรือน หรือสถานท่ีที่สวยงาม การอยู่ในฤดูกาลที่เอื้อต่อการแสดงความรัก เช่น ฤดูใบไม้
ผลิ การแต่งตัวงดงาม การลูบไล้ด้วยของหอมและประดับด้วยมาลัย การเที่ยวชมสวนสนุก การดูหรือฟ๎งสิ่งที่เจริญหูเจริญ
ตา เป๐นต้น การแสดงผลของภาวะ (อนุภาวะ) ได้แก่ พูดจาอ่อนหวาน จริตกิริยาแช่มช้อยชม้ายชายตา ยิ้มแย้ มแจ่มใส 
เป๐นต้น ส่วนความรักแบบวิประลัมภะนั้น มีเหตุของภาวะ คือ การพลัดพรากจากกัน การแสดงผลของภาวะ ได้แก่ 
ท่าทางหมดอาลัยอยากตาย สงสัย วิตกกังวล กระสับกระส่าย พร่ํารําพัน เป๐นต้น 
 ในบทละครเรื่องนี้ ความรักประเภทที่ 1 คือ สัมโภคะ เป๐นความรักของชายหญิงเมื่อได้อยู่ด้วยกัน เป๐นความรัก
ที่สมปรารถนาเพราะเข้าใจกันและผา่นพ้นอุปสรรคมาแล้ว เช่น ความรักของชีมูตวาหนะกับนางมลยวตี เมื่อต่างรู้ความใน
ใจและความจริงของกันและกันแล้ว (องก์ท่ี 2) สาเหตุ (วิภาวะ) ของความรักระหว่างชีมูตวาหนะกับนางมลยวตี คือ การ
ได้พบกันในการป่าแถบภูเขามลยะ อันเป๐นสถานที่น่ารื่นรมย์ใจ ดังคําพูดของวิทูษกะว่า  
 

นี่แน่ะ เพื่อน, ท่านจงดูเถิด จริงๆ แล้ว ลมจากภูเขามลยะเต็มไปด้วยกลิ่นฟุ้งที่สัมผัสหยดแห่งไม้
จันทน์ท่ีแน่นหนาและหอม และละอองน้ําเย็นที่กระเซ็นขึ้นจากน้ําตกท่ีกระจายโดยตกไปบนที่ลาดไม่สม่ําเสมอ 
เหมือนการกอดหญิงสาวท่ีรักในคราแรกที่พบกัน  ช่วยขจัดความล้าจากการเดินทาง 

           (นาคานัน
ทะ.1.17)  
 
 และเมื่อชีมูตวาหนะได้พบนางมลยวตีซึ่งเป๐นสวยงามที่มีความสามารถเล่นพิณได้ไพเราะ ก็ยิ่งเสริมให้พระเอก
รักนางมลยวตีในทันที การแสดงออกของนางเอก (อนุภาวะ) ก็คือ การไม่กล้ าเผชิญหน้ากับพระเอก แอบมองพระเอก
ด้วยความเขินอาย 
 ความรักประเภทที่ 2 คือ วิประลัมภะ เป๐นความรักของผู้ที่อยู่ห่างกัน ในบทละครเรื่อง นาคานันทะ ภาวะรัก 
(รติ) ระหว่างชีมูตวาหนะและนางมลยวตีเป๐นอารมณ์พื้นฐานทําให้เกิดความซาบซึ้งในความรัก (ศฤงคารรส) มีเหตุของ
ภาวะ (วิภาวะ) คือ การแยกจากกัน และการยังไม่เข้าใจกันของพระเอกกับนางเอก เนื่องจากพระเอกรักนางมลยวตีแต่ไม่
ทราบว่านางคือน้องสาวของมิตราวสุ เมื่อมิตราวสุมาทาบทามจะยกน้องสาวให้ก็ทําให้พระเอกปฏิเสธ ผลของภาวะ  (อนุ
ภาวะ) ก็คือ นางมลยวตีมีจิตใจเหม่อลอย ร้อนรุ่ม เนื่องจากคิดถึงพระเอก สาวใช้จึงพาไปที่ซุ้มไม้จันทร์หอมแต่ก็ไม่
สามารถกําจัดความร้อนในใจของนางได้ ดังข้อความที่ว่า 

ข้าแต่เทพเจ้าแห่งความรัก เมื่อพ่ายแพ้แก่เขา ด้วยความงามของรูปร่าง ท่านไม่ได้ทําสิ่งใดแก่เขา แม้
ข้ามิได้ตําหนิท่าน แต่ท่านมิได้รู้สึกละอาย ที่ทําร้ายแม้ผู้ไร้เดียงสา โดยรู้ว่าข้าอ่อนแอ (มองดูตัวเอง และแสดง
ท่ากําลังมีความรัก พูดเสียงดัง) นี่แน่ะ แม่บ้าน เหตุใด แม้บัดนี้ ซุ้มเถาไม้หอมเดียวกันนี้ ที่แสงแดดถูกกั้นด้วย
ใบอันหนา ไม่สามารถกําจัดความร้อนไปจากข้าได้ 

          (นาคานันทะ.2.45) 
 

ฝ่ายพระเอกเองก็พร่ําเพ้อถึงนางเอกเช่นกัน เมื่อเห็นสถานท่ีที่ได้พบนางเอกดังข้อความที่ว่า 
  นี้คือหินจันทรมณีที่ข้าเห็นคนรักของข้านอน  
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  มีใบหน้าสีเหลืองบนมือข้างซ้ายอนัอ่อนนุ่ม 
  ถอนหายใจอย่างแรง เมื่อข้าไปช้า 
  แสดงความรู้สึกโดยขมวดคิ้วเล็กน้อย  
   ยุติความโกรธและร้องไห้  
          (นาคานันทะ.2.55) 
 นอกจากน้ีศฤงคารรสยังเป๐นความซาบซึ้งในความรักระหว่างพ่อ แม่ ลูก หรือระหว่างเพื่อนก็ได้ แต่ภาวะเสริม
คือความโหยหา (เอาตสกุยะ) และความหลง (โมหะ) จะไม่ปรากฏเหมือนความรักระหว่างชายหญิง จะมีแต่ความวิตก
กังวล (จินตา) เพราะความห่วงใยและความปรารถนาดี ดังเช่น ในบทละครเรื่อง นาคานันทะ เมื่องศังขจูฑะ  ต้องไปเป๐น
อาหารของครุฑ มารดาของศังขจูฑะก็รําพันว่า 
 

โธ่ ศังขจูฑะลูกรัก เจ้าถูกส่งมาให้ตายในวันนี้ แล้วข้าจะเห็นเจ้าได้อย่างไร เมื่อถูกทอดทิ้งจากผู้มี
ใบหน้าดั่งพระจันทร์เช่นนี้ ตอนนี้โลกบาดาลคงจะมืดมน  
         (นาคานันทะ.4.108) 
ศังขจูฑะก็รําพันว่า 

  ดูก่อนแม่ผูร้ักลูก เราจะเกิดมาในชาติไหนไหน   
  ในชาตินั้นนั้น ขอท่านจงเป๐นแม่  

         (นาคานันทะ.4.121) 
 
 ฉากการพลัดพรากจากกันระหว่างศังขจูฑะกับมารดาแสดงให้เห็นภาวะรักระหว่างแม่ลูกได้เป๐นอย่างดี ศฤงคาร
รสจึงเกิดขึ้นได้ แต่ในขณะเดียวกันความทุกข์โศกที่เกิดจากความอาลัยรัก ทําให้เกิดกรุณารสด้วย 
 
1.3 กรุณารส 
 กรุณารส คือความสงสาร เป๐นรสที่จากการได้รับรู้ความทุกข์โศก ซึ่งมี 3 อย่าง คือ ความทุกข์โศกที่เกิดจาก
ความอยุติธรรม เกิดจากความเสื่อมทรัพย์และเกิดจากเหตุวิบัติ วิภาวะของความทุกข์โศก คือการพลัดพรากจากคนรัก
โดยไม่มีโอกาสกลับมาพบกัน ทรัพย์สมบัติเสียหาย ถูกแช่งด่า ถูกฆ่า ฯลฯ อนุภาวะของความทุกข์โศกพึงแสดงออกด้วย
การร้องไห้คร่ําครวญ 
 กรุณารสปรากฏในบทละครเรื่องนาคานันทะเมื่อศังขจูฑะถูกส่งไปเป๐นอาหารของครุฑ มารดาของศังขจูฑะ
ได้รับความทุกข์ทรมานใจอันเกิดจากเหตุวิบัติ (วิภาวะ) คือ การต้องสูญเสียลูกชายไป ดังข้อความที่ว่า  
 

โธ่ ศังขจูฑะลูกรัก เจ้าถูกส่งมาให้ตายในวันนี้ แล้วข้าจะเห็นเจ้าได้อย่างไร เมื่อถูกทอดทิ้งจากผู้มีใบหน้าดั่ง
พระจันทร์เช่นนี้ ตอนนี้โลกบาดาลคงจะมืดมน  
โธ่ ลูกเอ๋ย เหตุใดครฑุผู้มหีัวใจอันโหดร้าย จึงจะกินร่างกายอันบอบบางของเจ้าที่ไม่เคยเห็นแสงแดดเล่า 

           
         (นาคานันทะ.4.108)  

 
 และชีมูตวาหนะเมื่อเห็นแม่ของศังขจูฑะร้องไห้คร่ําครวญอยู่อย่างน้ันก็เกิดความสงสารแม่ศังขจูฑะเป๐นอย่างยิ่ง 
ได้กล่าวถึงเหตุการณ์ตอนนั้นว่า 
 
 อนิจจา ครุฑช่างโหดร้าย  อน่ึง  
  น้ําตาจึงไหลลงมาอีกครั้งอย่างต่อเนื่องจากความโง่เขลา  

พร้อมท้ังพิลาปรําพันมากมายว่า  ข้าคิดว่าจะงอยปากของพญาครุฑ 
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มิได้ทําด้วยเพชร แตเ่ป๐นหัวใจผู้ปราศจากความปราน ี
กินลูกน้อยนี้แม้อยู่ในตักแมผู่้แสดงความคร่ําครวญไปทุกท่ี  
น้ําตาไหลไม่ขาดสายทุกขณะด้วยความสับสนและน่าสงสารว่า  
“ลูกน้อยของข้าเอ๋ย ใครจะเป๐นผูป้กป้อง”  

(นาคานันทะ.4.112) 
 

 ตัวอย่างนี้ เป๐นการพรรณนาถึงความน่าสงสารที่แม่จะต้องมาสูญเสียลูกอันเป๐นที่รักไป ซึ่งกวีได้บรรยายถึงการ
ร้องไห้คร่ําครวญซึ่งเป๐นผล (อนุภาวะ) ของความทุกข์โศกของนางนาคผู้เป๐นแม่ และนอกจากอนุภาวะแล้ว ยังมีปฏิกิริยา 
(สาตตวิกภาวะ) ของนางนาคผู้เป๐นแม่ท่ีอยู่ในอาการมึนงงและทอดสายตาไปทั่วบริเวณ ซึ่งเป๐นอาการที่ชวนให้เกิดความ
สงสารเป๐นอย่างยิ่ง 
 
 
1.4 อัทภุตรส 

อัทภุตรส คือ ความอัศจรรย์ใจ เป๐นรสที่เกิดจากการได้รับรู้ความน่าพิศวงอันมี 2 ประเภท คือเกิดจากสิ่งที่เป๐น
ทิพย์ หรืออภินิหาร และเกิดจากสิ่งที่น่ารื่นรมย์ อาจมีภาวะเสริมคือ ความตื่นตระหนก หรืออภินิหาร ความหวั่นไหว 
ความยินดี ความบ้าคลั่ง ความมั่นคง เป๐นต้น วิภาวะของความน่าพิศวง ได้แก่ การพบเห็นสิ่งที่เป๐นทิพย์ การได้รับสิ่งที่
ปรารถนา การไปเที่ยว ในสถานท่ีงดงาม น่ารื่นรมย์ เช่น อุทยาน วิหาร การเห็นสิ่งที่เป๐นมายาหรือมีเวทมนตร์ ฯลฯ อนุ
ภาวะของความน่าพิศวง คือการทําท่าประหลาดใจ หรืออุทานด้วยความแปลกใจ เป๐นต้น อาจมีปฏิกิริยาเช่น การนิ่ง
ตะลึงงัน เหงื่อออก ขนลุก น้ําตาไหล ฯลฯ 
 อัทภุตรสปรากฏในตอนท้ายของบทละครเรื่องนาคานันทะเมื่อชีมูตวาหนะได้สละชีวิตตนเองเป๐นอาหารของ
ครุฑแล้วพอครุฑได้ทราบความจริงว่าครฑุที่ตนกินไม่ใช่นาคแต่เป๐น ชีมูตวาหนะผู้เป๐นพระโพธิสัตว์ก็สํานึกผิดและไปขอน้ํา
อมฤตจากพระอินทร์เพื่อช่วยชุบชีวิต ชีมูตวาหนะและนาคท่ีตนได้กินไปแล้ว ส่วนมลยวตีก็ได้สวดอ้อนวอนพร้อมทั้งต่อว่า
พระนางเคารี  ดังข้อความว่า 
 

ข้าแต่พระนางเคารี ท่านบอกข้าว่า สวามีข้าจะได้เป๐นจักรพรรดิแห่งวิทยาธร ดังนั้น เหตุใดเล่าท่านจึง
เป๐นคนสับปลับสําหรับข้า ผู้เป๐นหญิงที่ โชคร้าย 

              (นาคานันทะ.5.169-170) 
 สาเหตุ (วิภาวะ) ของความน่าอัศจรรย์นั้นก็คือ การปรากฏกายของพระนางเคารีและการได้รับสิ่งที่ปรารถนาคือ
การคืนชีพของชีมูตวาหนะ ดังข้อความว่า 
 

พระนางเคาร ี (หันไปทางมลยวตี) ลูกเอ๋ย ข้าจะเป๐นคนพูดสับปลับได้อย่างไร  
   (เข้าไปหาพระเอก พรมน้ําลงจากหม้อน้ํา) 
   ผู้ช่วยโลกแม้ด้วยชีวิตตนเอง 
   ชีมูตวาหนะ ลูกเอ๋ย จงมีชีวิตเถิด  ข้ายินดีแล้ว 

 (พระเอกลุกขึ้น) 
ชีมูตเกต ุ  (ด้วยความยินดี) น่ีแน่ะ เทวี เจ้าโชคดีแล้ว ลูกเราฟื๒นคืนชีวิตแล้ว  
  
พระนางเคาร ี  ดูก่อน พระราชา ชีมูตเกตุ เพื่อคืนชีวิตแก่ชีมูตวาหนะ และผู้เป๐นใหญ่แห่งนาค

ทั้งหลายที่เหลือแต่กระดูก โดยราชาแห่งนก ฝนน้ําอมฤตนี้จึงตกลงจากเทวโลก  
  (ช้ีด้วยนิ้ว) ท่านไม่เห็นหรือ  
   เมื่อไดร้่างทั้งหมดแล้ว ศีรษะทีส่ว่างด้วยแสงจากมณีอันสุกใส 
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   และการเลยีพื้นด้วยลิ้นสองแฉก ดว้ยความปรารถนาที่จะชิมอมฤต 
   เจ้าแห่งงูทั้งหลายไปด้วยลักษณะเหมือนคลื่นอย่างเร็ว 
   และลงสู่มหาสมุทรเหมือนน้ําท่วมจากแม่น้ําไหลจากภูเขามลยะ  

     (นาคานันทะ.5.171-172) 
 

ตัวอย่างที่ยกมานี้แสดงให้เห็นเหตุการณ์อันน่าอัศจรรย์ใจท่ีชีมูตวาหนะและพญานาคท้ังหลายที่ถูกพญาครุฑจับ
กินไปแล้ว ฟื๒นคืนชีพข้ึนมาอีกซึ่งเป๐นเรื่องที่น่าอัศจรรย์ ไม่น่าจะเป๐นไปได้ ซึ่งเหตุการณ์ต่างๆ และตัวละครต่างๆนี้ กวีได้
นําเสนอไว้เพื่อให้เห็นเหตุ (วิภาวะ) ของความน่าพิศวง (อันเป๐น สถายิภาวะ) อากัปกิริยาหรือคําพูดของตัวละครท่ีแสดง
ความตื่นเต้นประทับใจอันเป๐นผล (อนุภาวะ) ของความน่าพิศวง ทําให้ผู้อ่านได้เกิดความอัศจรรย์ใจข้ึน 

 
1.5 หาสยรส 

หาสยรส คือ ความสนุกสนาน เป๐นรสที่เกิดจากการได้รับรู้ความขบขัน ซึ่งมีด้วยกัน 2 ลักษณะตามคัมภีร์นาฏย
ศาสตร์ คือ ความขับขนที่เกิดแก่ผู้อื่น หมายถึง การพูดหรือทําให้ผู้อื่นขบขัน ซึ่งส่วนมากมักจะเป๐นไปโดยตัวเองไม่รู้ตัว 
และความขบขันท่ีเกิดแก่ตนเอง รู้สึกขันตนเอง หรือขันผู้อื่น วิภาวะของความขบขัน ได้แก่ การแต่งตัวแปลกๆ เช่น ชาย
แต่งตัวอย่างหญิง  สวมเสื้อผ้ารุ่มร่ามรุงรัง แต่งตัวผิดกาลเทศะ การทําท่าแปลกๆ การพูดแปลก ฯลฯ 
 หาสยรส ในบทละครนาคานันทะ ปรากฎในองก์ที่ 3 กล่าวถึงเหตุการณ์ในงานเลี้ยงพิธีสมรสของพระเอกและ
นางเอก วิทูษกะเอาผ้าคลุมหน้าเข้าไปในงานเลี้ยงเพราะไม่อยากให้ผึ้งมาเกาะ แต่วิฏะผู้เมาเหล้าเข้าใจผิดคิดว่าเป๐นนวมลิ
กา (หญิงท่ีตนรัก) จึงตามเข้าไปง้อ แต่เมื่อนางนวมาลิกามาเห็นวิฏะกําลังง้อวิทูษกะก็ถึงกับยิ้มออกมา ดังข้อความที่ว่า 
 

วิทูษกะ นี่แน่ะ บุตรแห่งทาสี  เจ้าคนขี้เมา นวมาลิกาไปไหนเสียล่ะ  
สาวใช้ (มองดู พร้อมกับยิ้ม) คิดว่าเป๐นข้าหรือ อาตเรยะผู้เจรญิถูกง้อโดยเศขรกะผูเ้มาหรือ  ดังนั้น ตอนนี้ข้า

จะไปทําแสร้งโกรธ และแกล้งทั้งสองคนนั้น 
คนใช้ (มองดูสาวใช้ เขย่ามือเศขรกะ) นายท่าน  ปล่อยเถอะ เขาไม่ใช่นวมาลิกา  แต่นางมาแล้วมองดูเรา

ด้วยหน้าของนาง ท่ีแดงด้วยความโกรธ 
สาวใช้ (เข้าไปหา) น่ีแน่ะ เศขรกะ  ท่านไปง้อใครหรือ  
วิทูษกะ (เอาผ้าคลมุออก) แม่นาง ข้าเป๐นแค่พราหมณ์ผู้อับโชค  
วิฏะ (มองดูวิทูษกะ)  เฮ้ย เจ้าลิงน่าเกลยีด เจ้าหลอกเศขรกะ เฮย้ เจฏะ จับมัน   

ขณะที่ข้าจะไปง้อนางนวมาลิกา 
(นาคานันทะ.3.76-77)  

 
2. อลังการ 

 อลังการคือการใช้ถ้อยคําที่ไพเราะและโวหารที่มีความหมายลึกซึ้งให้ประหนึ่งอาภรณ์ของบทประพันธ์ อลังการ
แบ่งเป๐นอลังการทางเสียง (ศัพทาลังการ) และอลังการทางความหมาย  (อรรถาลังการ) 
 บทละครนาคานันทะนั้น มีความโดดเด่นในด้านอลังการทางความหมาย ซึ่งปรากฏในเนื้อหาทั้งร้อยแก้วและ
ร้อยกรอง  เช่น 
 
2.1 อุปมา   

อุปมา คือการนําสิ่งที่กวีต้องการแสดงลักษณะเด่นไปเปรียบเทียบกับอีกสิ่งหนึ่งที่มีลักษณะเด่นนั้น เป๐นที่รู้จัก
หรือเป๐นท่ียอมรับกันแล้วโดยมีคําที่มีความหมายทํานองว่า เหมือน คล้าย เป๐นคําแสดงความหมายเปรียบเทียบ  

องค์ประกอบของอุปมา 
 อุปมาเต็มรูปแบบ (ปูรโณปมา) จะมีองค์ประกอบครบ 4 ประการ ดังนี้ 
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  1.สิ่งที่เป๐นหลักในการเปรียบเทียบ (อุปมาน) 
  2.สิ่งที่กวีนําไปเปรียบ (อุปไมย) 
  3.ลักษณะเด่นที่ร่วมกัน (สาธารณธรรม) 
  4.ศัพท์ที่บ่งการเปรียบเทียบ (อุปมาประติปาทก) 
ส่วนอุปมาที่มองค์ประกอบไม่ครบองค์ 4 ประการ เรียกว่า ลุปโตปมา ดังตัวอย่างในนาคานันทะ 

  อกฺลิษฺฏพิมฺพโศภาธรสฺย  นยโนตสฺวสฺย  ศศิน  อิว ฯ 
  ทยิตามุขสยฺ  สุขยติ  เรขา’ปิ  ปฺรถมทฺฤษฺเฏยมฺ ๚ 8 ๚ 
 
  เส้นของใบหน้าคนรัก แม้เห็นเป๐นครั้งแรก ก็ให้ความสุข 
  ที่ริมฝีปากงามเหมือนผลพิมพะอ่อน 
  เหมือนดวงจันทร์ที่น่ายินดีแก่สายตา  

(นาคานันทะ.2.58)  
 องค์ประกอบของอุปมาในโศลกข้างต้น คือ 
  อุปมาน   ดวงจันทร์ 
  อุปไมย   เส้นของใบหน้าคนรัก 
  สาธารณธรรม  ให้ความสุข 
  อุปมาประติปาทกะ อิว 
 ตัวอย่างนี้ช้ืให้เห็นการเปรียบเทียบการมองเห็นใบหน้าของนางเอกที่งดงามแล้วมีความสุขเหมือนกับการมองดู
ดวงจันทร์ที่ให้ความสบายตา ซึ่งเป๐นสิ่งที่งดงามน่าดูน่าชม มีการใช้ อิว ศัพท์อันมีความหมายว่า เหมือน  เป๐นตัวแสดง
ลักษณะอุปมา 
 
2.2 อปรัสตุตประศังสา   

อปรัสตุตประศังสา คือการกล่าวสรรเสริญโดยอ้อมสิ่งที่ต้องการสรรเสริญไม่ได้ถูกเอ่ยถึง แต่เป๐นที่เข้าใจว่าเป๐น
ต้นเหตุของคํากล่าวนั้น 

ตัวอย่างในนาคานันทะ 
  สฺวรฺคสฺตฺรี ยทิ ตตฺกฺฤตารฺถมภวจจฺกฺษุะสหสรฺํ หเร- 
  รฺนาคี เจนฺน รสาตลํ ศศภฺฤตา ศูนยฺํ สุเข’สฺยาะ สฺถิเตฯ 
  ชาติรฺนะ สกลานฺยชาติชยินี วิทฺยาธรี เจทิย ํ
  สฺยาตฺ สิทฺธานฺวยชา ยทิ ตฺริภุวเน สิทฺธาะ ปฺรสิทฺธาสฺตตะ   
 
  หากเป๐นสาวสวรรค์ พันตาของพระหริคงพอใจ  
  หากเป๐นนาคี โลกบาดาลคงไร้จันทร์แม้มีใบหน้า 
  หากเป๐นชาติวิทยาธร เผ่าพงศ์ของเราคงจะมีชัยเหนือเผ่าอื่น 
  และหากเป๐นชาติสิทธะ พวกเขาคงจะมีช่ือเสียงในสามโลก 

(นาคานันทะ.1.30) 
 จากโศลกนี้กวีพรรณนายกย่องนางเอกโดยกวีไม่ได้เอ่ยถึงตรง ๆ แต่กล่าวถึงความงดงามของนางที่ทําให้สิ่งต่าง 
ๆ รอบข้างนางไม่ว่าจะเป๐นบุคคล สถานที่หรือเผ่าพันธุ์นั้นมีความโดดเด่นไปทั้งหมด   
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2.3 สวภาโวกติ   
สวภาโวกติ(ชาติ)  คือการกล่าวถึงสิ่งใดสิ่งหนึ่งตามสภาพที่เป๐นอยู่โดยธรรมชาติ โดยไม่นําความรู้สึกของกวีเข้า

ไปแทรกมากนัก อาจมีการใช้ภาพพจน์บ้างเล็กน้อย มักเป๐นบทพรรณนาสัตว์หรือต้นไม้  ตัวอย่างในนาคานันทะ 
  นิษฺยนฺทศฺจนฺทนานํา  ศิศิรยติ  ลตามณฺฑเป  กุฏ ฺฏิมานฺตานาราทฺ  
  ธาราคฺฤหาณํา  ธฺวนิมนุ  ตนุเต  ตาณฺฑวํ  นีลกณฺ ะ ฯ 
  ยนฺตฺโรนมฺุกฺตศฺจ  เวคาทฺ  จลติ  วฏิปินํา  ปูรยนฺนาลวาลา- 
  นาปาโตตฺปฑีเหลาหฺฤตกสุุมรชะปิํ ฺชโร’ยํ  ชเลาฆะ ๚ 7 ๚ 
  ยางท่ีไหลของไมห้อมทําให้ขอบทางเดินในซุ้มเถาวัลย์นั้นเย็น  
  ใกล้ๆ กันนกยูงเต้นรําหลังจากเสียงน้ําตกจากเรือนน้ํา  
  และน้ํานี้ท่ีไหลจากน้าํพุ ที่ไหลลงอย่างเร็ว 
  ซึ่งถูกยกข้ึนด้วยรางน้ํารอบตนไม้ และกลับกลายเป๐นสเีหลือง 
  ด้วยเกสรดอกไม้ที่ถูกเขย่าลงเพราะแรงน้ํา  

          (นาคานันทะ.1.86) 
 

 ข้อความในโศลกนี้กวีต้องการที่จะจะบรรยายสภาพของสวนกุสุมากรซึ่งมีเป๐นสถานที่น่ารื่นรมย์ด้วยต้นไม้ที่มี
ยางหอม มียกยูงกําลังเต้นรํา  มีน้ําตก ตลอดถึงลําธารที่ดารดาษไปด้วยเกสรดอกไม้ ซึ่งเป๐นการบรรยายสถานที่ตาม
ธรรมชาติ    
 จากตัวอย่างที่ยกมาจะเห็นได้ว่าบทละครเรื่องนาคานันทะประกอบด้วยรสและอลังการหลากหลาย มีรสเอก 
คือ วีรรส มีรสเสริม คือ ศฤงคารรส กรุณารส อัทภุตรส และหาสยรส  ที่คอยหนุนเนื่องให้รสเอกเด่นชัดขึ้น แม้จะมีผู้
กล่าวว่าบทละครเรื่องนี้มุ่งเน้นที่ศานตรส คือ  ความสงบใจเป๐นปฏิกิริยาทางอารมณ์ที่เกิดจากการรับรู้ภาวะความสงบ 
แต่ศานตรสนั้น เป๐นความรู้สึกไม่ทุกข์ ไม่สุข ไม่เกลียด ไม่ริษยา ประกอบด้วยความตั้งมั่นแห่งใจ ที่ก้ันกระแสญานอินทรีย์
ทั้ง 5 และกั้นกระแสสกรรมอินทรีย์ทั้ง 5 ศานตรสจึงเป๐นความสุขและประโยชน์แก่สตัว์ทั้งปวง ศานตรสประกอบด้วยเหตุ
แห่งเนื้อความตัตวญาน ซึ่งเกิดในโมกษะและในการตรัสรู้อาตมัน ที่สั่งสอนกันเพื่อประโยชน์สุดท้ายคือนิพพาน แต่จาก
การศึกษาพบว่าบทละครเรื่องนี้มิได้มีศานตรสเป๐นแก่นเรื่องเพียงแต่มีเนื้อความบางตอนที่สอดแทรกคําสอนในทาง
พระพุทธศาสนา เช่น ตอนที่พระเอกได้กล่าวแนะนําครุฑว่า  
 

นายกะ  นิตฺยํ  ปฺราณาภิฆาตาตปฺฺรติวริม  กุรุ  ปฺรากฺกฺฤเต  จานุตาป๏ 
  ยตฺนาตฺปณฺุยปรฺวาหํ  สมุปจินุ  ทิศนฺ  สรฺวสตตฺฺเวษฺวภตีิมฺ ฯ 
  มคฺนํ  เยนาตรฺ  ไนนะ  ผลติ  ปรมิติปฺราณิหึสาตฺตเมตฺทฺ 
  ทุรฺคาธาปารวาเรรลฺวณปลมิว  กฺษปิฺตมนฺตรฺหฺรทสฺย ๚ 25 ๚ 
พระเอก  จงเว้นจากการฆ่าสิ่งมีชีวิตเสมอ และจงรูส้ึกสํานึกกับสิ่งเคยทํามา 
  อย่าแสดงความนา่กลัวต่อสิ่งมีชีวิตทั้งปวง จงขยันสะสมกองแห่งบุญ  
  ดั่งเช่นเกลือเพียงเล็กน้อยที่ถูกซัดลงทะเลที่มีน้าํลึกหยั่งมิได้และไม่จาํกัด 
  บาปอันเป๐นผลจากการทําลายชีวิต ก็อาจจมและไม่เป๐นผล 

                   (นาคานันทะ 5.161) 
 และครุฑก็ได้กล่าวถึงชีมูตวาหนะที่ตนฆ่านั้นเป๐นพระโพธิสัตว์ ดังข้อความว่า 

ครุฑะ อเย,  กรณุารฺทฺรเจตสา’เนน  มหาตฺมนาสฺมทฺคฺราสโคจรปติตสฺย  ผณินะ 
 ปฺราณานฺ  รกฺษิตุ̊  สฺวเทห  อาหารารฺถมุปนตีะ ฯ  ตนฺมยา  มหทกฺฤตฺยเมตนฺมยา  

กฺฤตมฺ ฯ  กึ  พหุนา ฯ โพธิสตฺตฺว  เอวายํ  วฺยาปาทิตะ ฯ  ตสฺย  มหตะ   
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ปาปสฺยาคฺนิปรฺเวศาทฺฤเต  นานฺยตฺ  ปฺรายาศฺจติฺตํ  ปศฺยามิ ฯ  ตตฺ  กฺว  นุ  ขลุ  วหฺนึ  สมาสาทยามิ 
ฯ  (ทิศะ  ปศฺยนฺ) อเย, อมี  เก’ปิ  คฺฤหีตาคฺนยะ  อิต  เอวาคจฺฉนตฺิ ฯ  ตทฺ  ยาวเทตานฺ  ปฺรติปาลยา
มิ ฯ 

ครุฑ โอ้   เพื่อปกป้องชีวิตของนาคผู้ตกอยู่ในข่ายอาหารของข้า ผู้มีจิตใจยิ่งใหญ่ผู้นี้เสนอร่างตัวเองเพื่อ
เป๐นอาหาร  ดังนั้น สิ่งที่ข้าได้ทําแล้วนี้ เป๐นสิ่งที่ไม่เหมาะสมอย่างยิ่ง  จะกล่าวมากไปไย  ผู้ที่ถูก
สังหารนี้คือพระโพธิสัตว์ ข้าเห็นว่าชําระจากบาปมหันต์นี้ไม่มีหนทางอื่นใดนอกจากเข้าสู่กองไฟ  แต่
ข้าจะหาไฟจากที่ไหน (มองไปรอบด้าน) โอ้ มีบางคนถือไฟมาทางนี้ ดังนั้น ข้าจะรอพวกเขา 

             (นาคานันทะ 5.152-153) 
   
 เนื่องจากแนวคิดเรื่องพระโพธิสัตว์เป๐นแนวคิดหลักในพระพุทธศาสนาฝ่ายมหายานจึงเป๐นไปได้ว่า บทละคร
เรื่องนี้ได้รับอิทธิพลจากพระพุทธศาสนาฝ่ายมหายานที่ผู้ประพันธ์ คือพระเจ้าศรีหรรษะวรรธนะทรงนับถือ ด้วยเหตุนี้ 
มณีปิ๑น พรหมสุทธิรักษ์ จึงกล่าวว่า “ละครเรื่องนี้ขาดเอกภาพ กล่าวคือตอนแรกเป๐นเรื่องรักคล้ายละครรักเบาสมองของ
สันสกฤตทั่วไปแต่ตอนท่ีสองกลับเป๐นเรื่องเชิงศาสนา” 
 
สรุป 

บทละครเรื่องนาคานันทะนี้ มีรส คือปฏิกิริยาทางอารมณ์ที่เกิดขึ้นในใจของผู้อ่าน เมื่อได้รับรู้อารมณ์ที่กวี
ถ่ายทอดไว้ในวรรณคดีอยู่หลากหลายรส ตามทฤษฎีวรรณคดีสันสกฤต เช่น ในตอนท่ีพระเอกคือชีมูตวาหนะได้สละ
ตนเองเป๐นอาหารของครุฑแทนนาค ทําให้เห็นถึงความกล้าหาญมุ่งมั่น (วีรรส ความกล้าหาญ) ในตอนที่พระเอกได้พบกับ
นางเอกครั้งแรกก็หลงรักในทันที (ศฤงคารรส ความรัก) ในตอนท่ีศังขจูฑะได้รับคําสั่งจากพญาวาสุกิให้ไปเป๐นอาหารของ
ครุฑ  แม่ของศังขจูฑะก็ร้องไห้คร่ําควญเพราะต้องพลัดพรากจากลูกไป (กรุณารส ความสงสาร)  เมื่อพระเอกได้รับน้ํา
อมฤตจากพระแม่เคารีและหมู่นาคท่ีตายไปแล้วได้รับน้ําฝนอมฤต แล้วฟี๒นคืนชีพก็เป๐นรื่องที่มหัศจรรย์  (อัทภุตรส ความ
อัศจรรย์ใจ) และในงานเลี้ยงพิธีสมรสของพระเอกและนางเอก (หาสยรส ความสนุกนาน)  นอกจากนี้ยังมีอลังการคือ
เครื่องประดับตกแต่งคําประพันธ์ให้ไพเราะงดงามมีความหมายลึกซ้ึง อลังการที่ใช้ในบทละครนาคานันทะ มีความโดด
เด่นใน อรรถาลังการ (อลังการด้านความหมาย) ได้แก่ อุปมา (การเปรียบเทียบ)  อปรัสตุตประศังสา (การกล่าวสรรเสริญ
โดยอ้อม)  และสวภาโวกติ  (การกล่าวถึงสิ่งใดสิ่งหนึ่งตามสภาพที่เป๐นอยู่โดยธรรมชาติ)  
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